توافقنامه مشاوره 
توافق مانه مشاوره 
ما بین:
[نام "شرکت" ("شرکت")شرکتی كه تحت قوانین [کشور] تاسیس گردیده و فعالیت می نماید و دفتر مركزی آن در آدرس ذیل قرار دارد:
[آدرس كامل شما]

و:
[نام "مشاور"] ("مشاور")، شخصی که آدرس محل سکونت دائم وی در آدرس ذیل قرار دارد یا شرکتی كه تحت قوانین [کشور] تاسیس گردیده و فعالیت می نماید و دفتر مركزی آن در آدرس ذیل قرار دارد:
[آدرس كامل]

منعقد و از تاریخ [تاریخ ذکر گردد] معتبر محسوب می گردد.
قراین:
در این سند، "شرکت" در تجارت ساخت و بازاریابی نرم افزار فعالیت داشته و مالک حقوق مربوط به ساخت، فروش و بکارگیری یک برنامه رایانه ای به شکل [توضیح دهید] می باشد که به منظور [توضیح دهید] بکار می رود.
دراین سند، "مشاور" در تولید بسته های نرم افزاری رایانه ای سفارشی در صنعت [توضیح دهید] تخصص دارد. 
در این سند، "شرکت" مایل به همکاری با "مشاور" بوده، و "مشاور" نیز علاقمند به مشاوره و  انجام سایر خدمات در رابطه با تولید محصول با "شرکت" می باشد.
با توجه به قراین، نظر به مذاکرات دوجانبه و توافق های مشمول صورت گرفته در این سند، طرفین در مورد موضوع این توافقنامه، که قصد دارند به صورت قانونی به آن متعهد شوند، با موارد ذیل توافق می نمایند:
1. استخدام
"شرکت" توافق می کند که "مشاور" را استخدام نماید و به موجب این سند، "مشاور"  نیز توافق می نماید که چنین استخدامی را با شرایط و قیودی که در این توافقنامه مطرح می شوند، بپذیرد.
2. مدت توافق
مدت زمان استخدام "مشاور" که در اینجا ،"مدت" خوانده می شود، در تاریخ ذکر شده در  این سند  آغاز و در تاریخ [تاریخ] خاتمه خواهد یافت و از آن پس به خودی خود هر سال تمدید خواهد شد، مگر آنکه هریک از دو طرف حداقل [تعداد] روزها روز پیش از زمان تمدید، اعلان خاتمه نماید.
3. وظایف
در طول مدت مشاوره، در زمان هایی که "مشاور" و "شرکت" به صورت دو جانبه بر آن توافق دارند،  مشاور خدمات ساخت، نگهداری، پشتیبانی و مشاوره را در رابطه با محصول به گونه ای که در جدول زمانبندی "الف" در ضمیمه این سند آمده است، ارائه خواهد داد. "مشاور" در تمامی خدمات را به مدیر پروژه ("مدیر پروژه") ارائه خواهد داد، که مسئول مستقیم مدیریت عملکرد "مشاور" در ارائه خدمات می باشد. "مشاور" همچنین برنامه ها و سایر خدمات ( که در این سند از این پس چنین خوانده می شوند) که ممکن است برای انجام الزامات خود در این سند لازم باشد و بطور معقولی مورد پذیرش "شرکت" نیز می باشند را ارائه خواهد نمود. "مشاور"، مدیریت پروژه ها و سایر خدمات را به شکل قابل قبول در طول مدت تعیین شده، در اختیار "شرکت" قرار خواهد داد و خدمات را به شیوه ای حرفه ای و زمانبندی شده انجام خواهد داد. 
4. جبران
الف_ در مورد تمامی خدماتی که در این سند ذکر شده، "شرکت" حق مشاوره ای به مبلغ حداکثر [مبلغ] را، بر مبنای [مبلغ] برای هر ساعت کاری پرسنلی "مشاور" طی هفته گذشته، به صورت پرداخت هفتگی به حساب وی واریز خواهد نمود.
ب_ "مشاور" همچنین حق دریافت [%] سهم از سود خالص مربوط به محصول ("سهم سود") را دارد. سود خالص به صورت کل درآمد حاصل از محصول و دریافت شده از سوی "شرکت" با کسر قراردادهای فروش و هزینه های مربوط به دستمزد "مشاور"، هزینه های ساخت، بازاریابی و تولید محصول، هزینه های اجرایی و سایر هزینه های مربوطه که در این سند قید شده، می باشد. هزینه سود، بر اساس بیمه محصولات و امتیاز درآمدهای مالیاتی در رابطه با درآمدهای محصول تعریف می شود. 
پ. "مشاور" به صورت کامل و دقیق ساعات کاری که پرسنل "مشاور" در رابطه با خدمات و ثبت و نگهداری آنها انجام داده اند را تعیین نموده و در پایان هر هفته گزارشی را به "شرکت" ارائه می دهد که خدمات انجام شده و ساعات کاری صرف شده طی هفته ای که به پایان رسیده را شرح می دهد. 
ت. سهم سود از سوی "شرکت"، [تعداد] روز پس از پایان یک چهارم مدت، بر مبنای سود حاصل از محصول طی آن مدت زمان قابل پرداخت خواهد بود. هر پرداختی سهم سود با یک رسید همراه خواهد بود که در آن نحوه محاسبه پرداختی مشخص شده است. "مشاور" می تواند به منظور بررسی صحت محاسبات "شرکت" در مورد سهم سود "مشاور"، با هزینه خود، از یک شرکت حسابرسی عمومی مورد تایید و مستقل که به طور معقول مورد پذیرش "شرکت"  می باشد، بخواهد تا طی ساعات کاری، دفترهای حسابداری و اسناد ثبتی "شرکت" را بررسی نماید(اما تنها تا حدی که مربوط به بازرسی مذکور در این بند از توافقنامه ت باشد). اما این حسابرسی نباید بیش از یک بار در سال انجام شود. شرکت حسابرسی اطلاعاتی به جز بررسی صحت پرداخت سهم سود را، به شکلی که در این سند تعریف شده، به "مشاور" افشا نخواهد کرد. 
5. اطلاعات تحت مالکیت 
"مشاور" می پذیرد که طی استخدامش از سوی "شرکت"، ممکن است بدون محدودیت، به اطلاعاتی دسترسی داشته باشد که برای "شرکت" خصوصی و دارای مالکیت می باشند(به صورت جمعی، "اطلاعات تحت مالکیت") که این اطلاعات شامل: کد مبدا، مشخصات درونی، داده ها، پایگاههای داده، برنامه های تجاری و همه محصولات کاری که قبلا تولید شده و یا "مشاور" یا "شرکت" طی مدت استخدام در دست ساخت دارد. "مشاور" توافق می کند توجه خاصی را در محافظت از اطلاعات تحت مالکیت نماید و از بکارگیری بدون اجازه یا افشاء اطلاعات مذکور در این سند از سوی خود یا هریک از پرسنل خود جلوگیری نماید. 
6. عدم افشاء اطلاعات
در طول مدت قرارداد و پس از آن، "مشاور" اطلاعات اختصاصی شرکت را به هیچ فردی، خارج از  کارکنان "شرکت" افشاء نمی کند و اطلاعات را در جای دیگری مگر در "شرکت" و یا به نمایندگی از "شرکت" بکار نمی برد. و این اطلاعات شامل: مجوز از پیش نوشته شده "شرکت"، نوآوری، رمز تجاری، کار اصلی، اطلاعات یا هر شی دارای مالکیت، پژوهش، ساخت محصول، وسیله یا فعالیت و یا هر آنچه را که با اطمینان از هر فرد دیگری به "شرکت" ارائه شده است. "مشاور" تنها اطلاعات تحت مالکیت "شرکت" را در دسترس شرکا، مدیران، نمایندگان، پیمانکاران یا کارکنان خود قرار می دهد ("پرسنل "مشاور") که نیاز به آگاهی در رابطه با عملکرد خدمات مشروح در این سند داشته و با اجازه کتبی قبلی از "شرکت" می توانند از آن استفاده نمایند. "مشاور" با پرسنل خود که دسترسی به اطلاعات تحت مالکیت و خصوصی دارند مشورت می کند و از همه پرسنل خود می خواهد ییش از دسترسی یافتن به اطلاعات دارای مالکیت، توافقی را در قالب زمانبندی "ب" که به این سند ضمیمه شده، منعقد نمایند. "مشاور" توافق می کند که نسخه اصلی هر توافقنامه را که به امضاء همه پرسنل "مشاور" رسیده است، در اختیار "شرکت" قرار دهد. 
7. تکثیر آگهی ها
به منظور نسخه یا تکثیر از اطلاعات تحت مالکیت شرکت، فرد باید دارای حق انحصاری و حق نسخه برداری از علایم تجاری یا آگهی های مالکیت موجود در نسخه اصلی را داشته باشد.
8. بازگرداندن اطلاعات دارای مالکیت
در پایان این توافقنامه، "مشاور" تمامی اطلاعات دارای مالکیت (شامل هر نسخه یا تکثیری که در این سند به آنها اشاره شده) یا کنترل "شرکت" را باز خواهد گردانید و استفاده از چنین اطلاعاتی را متوقف خواهد ساخت. 
9. آگهی افشاء غیر مجاز
"مشاور"، در صورتیکه از هر گونه کاربرد یا افشاء غیر مجاز اطلاعات خود از سوی پرسنل فعلی یا پیشین خود یا فرد دیگری آگاه شود، به صورت کتبی "شرکت" را  آگاه خواهد کرد. 
10.  انتقال حقوق
الف_ "مشاور" هیچگونه امتیاز مالکیت در محصول یا محصولی که با مشاوره، طی دوره همکاری وی در "شرکت" ساخته شده را نخواهد داشت و توافق می نماید که محصول کاری است که در مقابل دریافت دستمزد صورت گرفته و "شرکت" تمامی حقوق مالکیت محصول که شامل حقوق انحصاری، حق نسخه برداری و اسرار تجاری مشمول در این سند و حقوق جنبی که در اینجا به آنها اشاره شده است را دارا می باشد. "مشاور" به موجب این سند توافق به انتقال تمامی حقوق، عنوان و منافع "مشاور" در محصول و هرگونه ساخت، طرح نوآوری، ارتقاء، اسرار کاری، علایم تجاری، الگوریتم، روشهای رایانه، برنامه، مطالب قابل حق نسخه برداری یا اطلاعات دارای مالکیت که "مشاور" در حال ارائه خدمات به "شرکت" و یا با استفاده از زمان، مطالب یا تسهیلات "شرکت" یا مربوط به تجارت فعلی یا پیش بینی شده "شرکت"، پژوهش، ساخت، محصول، خدمات یا فعالیت، یا ناشی از هر وظیفه ای که برای یا از سوی "شرکت" بر عهده "مشاور" یا کاری که او انجام می دهد گذاشته شده در اختیار دارد و یا دریافت کرده، و یا ممکن است بدست آورد یا دریافت کند، چه به تنهایی و یا با دیگران برای "شرکت" محفوظ بدارد. 
ب_ به علاوه طرفین توافق می کنند که "مشاور"، تنها به هزینه خود، تمامی چنین اسنادی را که ممکن است لازم بوده و شامل برنامه های اصلی و برنامه هایی که برای بازسازی بکار می روند، بسط برنامه یا بازسازیها یا حقوق انحصاری، ثبت نشان تجاری یا حق نسخه برداری، در هر و تمام کشورها، تحویل دهد تا حقوق و عنوانی را که در این سند به آنها اشاره شده است را برای "شرکت" و منتسبین و نامزدهای آن محفوظ دارد.
11. عدم رقابت
با توجه و درک ملاحظات مشروحه در بند 5 و این حقیقت که خدمات ماهیتی ویژه، منحصر به فرد، غیر معمول، خارق العاده و اطلاعاتی دارند و همچنین با توجه موقعیت "مشاور" نسبت به "شرکت" و تخصص وی که قادر به رقابت با "شرکت" خواهد بود، وی  تصدیق می نماید که در هر موردی به مدت [تعداد] سال پس از پایان قرارداد و یا خاتمه زود هنگام همکاری "مشاور" با "شرکت"، هیچ یک از اطلاعات تحت مالکیت "شرکت" را به فروش نرساند و یا در فروش آنها شرکت نخواهد کرد و مشاوره یا هرگونه محصولات یا خدماتی را به شخص یا سازمانی ارائه نکند که در رابطه با محصولی باشد که عملکردهایی اساساٌ مشابه با عملکردهای محصول "شرکت" داشته باشد.
12. راهکارهای ویژه 
در صورتی که "مشاور" از هریک از امتیازات بندهای 5، 6 یا 11 تخطی کند، "شرکت": 1_  دارای حق دادگاهی به حوزه قضایی می باشد.طرفین  تصدیق و توافق می نمایند که هرگونه تخلفی منجر به زیان جبران ناپذیری به "شرکت" خواهد گردید و پرداخت خسارات مالی راهکاری کافی نخواهد بود. 2_ می تواند "مشاور" را ملزم به محاسبه و بازپرداخت تمامی خسارات، سودها، مبالغ مالی، جبران زیان، هزینه های افزوده یا سایر منافع (که بطور کلی "منافع" خوانده می شوند) ناشی از عدم رعایت ضوابط از سوی وی، نماید و "مشاور" نیز توافق می کند که تمامی چنین منافعی را به "شرکت" بازپرداخت نماید. 
13. تداوم 
به استثناء مواردی دیگری که در این سند ذکر گردید، بندهای 5 ،6، 8، 9 و 10 بدون هیچ گونه شرطی، پس از خاتمه این توافقنامه تداوم خواهند داشت. 
14.پیمانکاران مستقل
به صراحت توافق می گردد که "شرکت" و "مشاور" در این قرارداد به صورت پیمانکاران مستقل عمل خواهند نمود و تحت هیچ شرایطی، هیچ یک از کارکنان دو طرف به هیچ منظوری در استخدام طرف دیگر در نظر گرفته نخواهند شد. این توافقنامه موجب نمی شود که هیچ یک از طرفین به نفع طرف مقابل دارای حق وکالت و یا صلاحیت یا تعهد قانونی دیگری به هر شکلی باشد، مگر تا حد و به منظوری که در این سند به وضوح قید گردیده است. "مشاور" مسئولیت کلیه پرسنل خود را بر عهده خواهد گرفت. افراد و پیمانکارانی که "مشاور" برای انجام خدمات تحت این توافقنامه استخدام می کند از قوانین کاری "شرکت" طی کار برای "شرکت" پیروی خواهند نمود. "شرکت" تصدیق می کند که پس از ساعات کاری "شرکت"، امکان  دسترسی "مشاور"  به پرسنل خود را بدهد و این دسترسی تا حدی که نیاز بوده و  از نظر روندهای امنیتی "شرکت" معقول می باشد،صورت خواهد گرفت.
15. فسخ توافق نامه
در صورت وقوع هر یک از شرایط  ذیل، قرارداد استخدام "مشاور" فسخ خواهد شد: الف_ با مرگ یا ناتوانی مدیر پروژه، که در صورت ناتوانی مدیر پروژه، وی قادر به انجام وظایف خود به مدت [تعداد] روزه یا دوره [تعداد[ ماهه نباشد. ب_ به دلایل قانونی، که به صورت عدم   تطبیق  فعالیت های "مشاور" با هریک از شرایط موضوع این توافقنامه تعریف می شود و بدون محدودیت، شامل تخلف "مشاور" از بندهای 1، 5 و 6 می باشد. در صورت خاتمه این توافقنامه، چه به موجب این بند از توافقنامه، پایان مدت توافق و یا به هر شکل دیگر، "مشاور"  هیچگونه حقی را نسبت به محصول یا در برابر "شرکت" نخواهد داشت، مگر حق دریافت دستمزد خود تا تاریخ خاتمه که در بند 4_الف و ب قید شده است.
16. استفاده از علایم تجاری
هیچ یک از طرفین، علایم یا نسخه ای مشابه طرف مقابل را در رابطه با کوششهای بازاریابی، ارتقاء یا ایجاد کار خود بدون موافقت کتبی از طرف مقابل بکار نخواهند برد.
17. قانون حاکم
این توافقنامه برابر با قوانین [کشور/استان] تفسیر و تحکیم خواهد شد.
18. حل اختلاف
الف_ هر گونه اختلاف، بحث یا ادعای مربوط به این توافقنامه و یا هرگونه تخلف یا خطایی در اجرای شرایط و ضوابط مذکور در این سند، با حل اختلاف در [کشور/استان] و مطابق با ضوابط حل اختلاف [شورا/سازمان]، برطرف خواهد شد. تصمیم حل کنندگان اختلاف در مورد هر دو طرف، نهایی و نافذ می باشد و قضاوت بر رای حل کنندگان اختلاف قابل طرح در هر دادگاهی می باشد که طرفین می توانند به صورت توافقی آن را تعیین نمایند. هرگونه رای حل اختلاف دربردارنده دستمزد وکیل برای طرف غالب خواهد بود. 
ب. در هر حل اختلافی که تحت بند 18 صورت گیرد، حقوق دو طرف با توجه قوانین حاکم که در بند 17 مطرح شد تعیین خواهد گردید، و حل کنندگان اختلاف هم این قوانین را به رسمیت خواهد شناخت. 
19. جدایی پذیری توافقنامه
در صورتیکه بنا به تشخیص دادگاهی دارای اهلیت، هریک از شرایط این توافقنامه غیر مجاز یا غیر قابل اجرا  تلقی گردد، چنین حکمی بر اعتبار یا اجرایی پذیری سایر بخشها و مفاد این توافقنامه بی اثر خواهد بود. 
20. توافق نامه کامل
 این توافق شامل توافق کامل میان طرفین در رابطه با موضوع مذکور می باشد و تمامی پیشنهادات، اعم از کتبی یا شفاهی، مذاکرات، بازنمودها، تعهدات، مکاتبات و تمامی تعاملات دیگر میان آنها را در بر می گیرد. توافق نامه تنها به صورت کتبی و با امضاء طرفین قابل تغییر می باشد. 
با گواهی شاهدان مذکور در این سند، طرفین، توافقنامه را در تاریخ مذکور در فوق، و با درک و آگاهی کامل از محتوا و اهمیت آن و تمایل به تعهد قانونی به شرایط این سند منعقد نمودند. 
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